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UnblUwmnunipy wt  pbdwl  hwuwnwnd 6 E bpuwuh d.
Fpynrungyh wldwl wownwywl | Gqywhwuwnwywghwnwy wu
hwJw, uwpwuntL J:

Shuwjuil nEjujun® P.G.R. nngbuwn uU.U.
Uwnguwnj wl
Tup un Lwdj wili p.g.n., wpndtbunp u.U.
punnhduwpnuubp’ Uhdnlj wu
p.q.p., nngbtluwn Q.Nn.

Rwnnip)nL Uy wu

Un wp uenun fu. Upnyj wuh wlJ wu
JugUuljpupLp) nL’ hwj §wywu wt tnwly wu
Jwit 4 wy wn d wy wu

hwJw, uwpuwl

Unblwrununt p) wb wup nwuwunL ) ntup Yuw wuw, nL E 2017p.
Jwpwh 29-hU° dwdp 11:00-hl, I PFNI-h" GpLuwluh wbwnwy wl
hwdw vwpwunc d gnpénn 009 «Ouwn LGgnLubp»
Juulbwghwwywl fnphpnh Uhuwuned (hwugb™ Gplbwl, UL Gp
Uwlunc i) wu 1):

UnGbUwrununL p) wup wntp h E dwunpwlw, 6M3 gpwnwpwunt J:
ubndwaghpUt wnwpyws £ 2017p. hkwpywnh 27-hu:

Uwulbwghwwywl funphnpnh
ghuwwywl pwnpwnL nwn,

p.g.n.,wnn$tunp’ 3 rr= E.L.Gpqluyj wu
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Qwpwhninfu wp fuwnphh | Gguwyuwlu  wwwybpned fhuwn
Jwplunp £ wug GpGUh Unpwuwbtndé U Unpwhwy wpwonwlpbpph
dGphwUnctdp: 3ncpwpwlgjnep wwph h hww GU quw hu

hwnjynopwdnp unp pwntip u hJwuwwy hl
UnpwpwlunLp)nellUbp, npnlg gpwyzhn dJwup wpad
duwdwbwywdhengnio J gbwenyncd Gl wug| GpGl

pwnwpwulGpnid: buy |pwgptpnid dJGULUwpwlyned Gl
huwuwpwjwywu Yj wuph pnynp pbwgwjwnutphl yGpwpbnpnn
funhpubp U wJbUhg hwlwhu GU gnpéwsynLd W/Hwd
dGpwuwbnéyno d nhwjwésw) hu pwrtpn® puptpgnnubtph
nLwnpnie) iUl wu wd w U funphU vbbnbGnt hwdwn:
TYhuwjwsw hU pwnbph uwbnénidp pwguwrhly L &Yyncl
umtnédwgnpéwywlu Jhwnp nLrlubgnn, |GqyhdwgnLp) wu pwpén
duwywpnwy  npubnpnn  ppwgpnn-hnhbwyh®  funupugunh
Junnrgduwu dGg huplbwwhwnt p) wu npubnpdwl hGwbwup E:

U2 fuwnnwuph  wpnhuwluwunepy ncup wyw Jwuwynpjws E
Lpwgpwlj ntptpnid  J2uwnwwtu Yhpwrynn Unp puwnbph
pwgUwhbGnwulwnpuw) hlu hGuwgnuniL ) nLtultGph ]
dudwuwywyhg wuqg| GpGuh P Wwn wuwuwp wn h h wn u nwg J wu
dhgnglubph yGphwudwl wwhwlugny:

UntbwnuniLp) wt qghusdjuilt Unpnejpb wUu E, np
up fuwnwluplb nepniej b ¢npd E hbtwpwdnphlUu hwdwynndwluh
pUUNL By wl GUpwnyt) Lhwgpwuj nLptiphg punyuwsé
duwdJwluwywyhg wug| GpGuh nhwdwsw) hu pwnbph
hdwuwmwywrnegywspuw) hlu wnwUdlUwhwwyne ey ntblbpp
(wuhpwdb2uwnLp) wu nbwpnid wunpwnwné Yuwuwnbpny Lwl
npwlg gnpéwp wlwywl, 6 wlwgs nnuwy wlu ] n& wy wl
JjnrpwhwwnyniLp) ncuubphl): unp E U wl wug GpGluh
ophbwg wipnrpyneulubph fjuunnidny Jugdws nhujwswy hlu
pwntph JGphuwlnidp | pwgpwl)niptphg U wrwlélUwgyws
nhudwswy hu punw hl Jhwnputph® nhwJwswy hu
Jwpgwyhfwyntd JUwg no, Wywd npwlg hwlupw bwgdwu U
Ltgdh huwdwywngno U wd n wwju nJ wl hwinynpn2nodp®
wug| GpGu Uhw, Ggnt P wg wunn wly wl pwnwpwulbnh u
Unpwnruw hu2wtdwpwulbph [ Ggwlj nLph hhdwlu ypuw:

Apwou wwblUwunune ey wlt pEqulynLpe Swnw G LU
wlgl w tigne vwwghp U wnguug ptpptnphg W wduwgptphg
pundws npudwsw) hu pwnw hU JhwynpUbpp: U2 fuunwupnt U
wnwbdlbwgyws ophlLwylbpp Jeswdwuwdp punws Gl
Lpwgpbph ng wwwghp' weguwlg wvwnptpwyltiphg, pwuh np
hwdwywngs wy hlu dhpuwnt wy fununc ) pncLd gbpwtpuwn
UGpyw wglunn rGprbGph ] wduwgnbph wnguwlg
nwnppGpwyubpp pnjuwlunuwynid GU wdGph 2wn wenGyne ) R’
nwwahnp gpwnp hpwwwpwywagnpnte ) wl hwd B Jwu;

U2 fuwwnnwph bupwnulj £ JGppniénip)wu GUpwnyby
wug| w, tgnL  pbpptphg U wluwgptiphg nnipu ptpquws
npuyJwsw) hu  pwntpp” hdwuwvw hU U Ywenigywspw hl
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wnwldUwhwwyne gy ntbubph  nhuwwuy)ntuhg, JybppnLéb)
hpwywlunt p) wu Ywpgwy bwgdwu JGfuwbhquutpp L | Gquwywl
JuwnuwwwnJwu vhgngubtinp:
Uju bwwwnwyphlt hwulbG nt hwdwn wnGUwfununt ) wu UG
LurmetunnllbL GUhGuwly w punhplutpp
huwdwynnJdwuh JGprniténLp) wl GUpwnyb
«unpupwlnet @y ne Uy ] «nhufwowpwlnt @y ne Uy
Ggqpnt ) pUGnh pdpnUncdubpp L 6qy wp wlwy wlu
gnwywuntL p) wu Uk,

= pllUnLp) wl wnlb| pwn wu wntné Juwu fuunhpubinp
wugL GpEUuntd L  hwlwywpgb| pwrwuwnbnénL Up
fiwpwnnn gnpénlltnp,

= Jbprniébp Whwnynpn2tb] wujwunnwywu dhgnglubph
punhwunLp wwnybpp L nwuwywpgbi| npwup,

= dbp hwub| Lpwgpwuj nLpbpnLd wug| GpGuh
onhbwg wihnL ) ntulubph fuwfunnL Uny Juwguywé
nhuwdwswy hu pwntpp U hwnynpnzby npwug
qupgwgnL up,

* pwgwhwy wb nhwyjwSw hu pwnbtph fnuphdwuiw hl
wwwnyuwub ntpyntup UL npwug Yhpwnnip)nellUbph
Swduw p,

* uwhdwlb] npwjwsw hU pwnbph wwwnjwub nLeynLlp
nwnpptp punhdwuwnw hu LW/Yyuwd pEdwnhy fwiptph,
 uwhdwub nhuwdwswy hu pwntph gnpbéwnnt ) pUGpp,
= Jbppniébp L dowybp npwdwswy hu pwnbph wnwdb|

Synenuwynpws pwnwywgune p) wu ntwpbnp,

= npn2b nhwwSw hU puntph hGuvwqw nhwjwsw hu
Ywpguwdhdwyp  (pwrp  JdUuncd E nhujwsw hu
Jupgwyhdwync d, c1vi hwUupw) bwgync U £ u
wipwwunyned | Ggyh hwdwywpgnti d):

Legdwpwlbwywlu JGprneénipjuwu dJdeEpnnuEph JGp
pUunnLp)nLlp pfunLd £ ntuntdbwuhpynn  UjnLph
punijprhg U bwwwyhg: LEpYW wp fwnwupne b Yhpuwndb)p GU

punuwnphg wy hl JtppnednL p) ul, Uy wnwgpwywl,
Jh& wywgpuwyuwl, hwJ wd wd wlwy ) w u wnwin wd wd wbiwy j w
ntuntUdlbwuhpnt B) wu JGennubpp (wbwugubtipp

Jtpyntéthu wlhpwdb2unipeyntl £ qquwgybp nhdbg
nwpwdwdwlwy ) w pulnepe) wu” npuwltg dwgdwu wnp)nuplubnp
wwnqgb nt hwdwp):

U2 fuwwnwii ph uks u wdj wils U2 wiiwljnL pj nLup
ww JubwdnpdJws E Upwlny, np wjw hGunwgnunt p) wl
wpnj)nLUpUbpp wpnn GU bwywuwt | wug GpGUp pwnwdptpph
Unpwpwlwyuwl 26Gpwh  phdwuunwyuwrnigwspw hu  hGuwgw
ntuntUdbwuhpnepynetbubph ppwjwlwgdJduwlp:

UntUwfnunce) ntUU nLUh npn2wyh gnpéuuwljuil undbp:
ALuntdbwuhpnee)wlp unwgyws wpnynrbplubpp Ywnnn G
nLubluw dh 2uwnp gnpélLwywl UhpwrnLpe)nLlUlbp®
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oguwgnnédb ny pwrwghwniLpe) wlu, hdwuwnwpuwlnip)uwl U
mGpuwh Jbppneénipe)wlu nwupUpwglubpnid, hUswtu lLwl
gnpSuwywu d6nLwpyutp L pwnwpuwllbp Ywadb hu:

U2 fuunwuph Yunnigywdpp pfuntd £ wnblUwhununt @) wu
Utg  wnéwnéynn  punhputphg. wlu punuwgws E
UGpwsniLp)nilUhg, tptp gL nLfuitphg, Ggpwywgne ey nLluhg,
gpnwywuntpj wu gwuyhg b 2hwb ywshg:

LEpwdnLpjuwlht JGp hhduwynpyned GU  w fjuunwlph
Lwwiwyutplt no JdtpnnUubipp, ptdw h wpnhwjwlunL ey nelp,
ghuwwywu Unpntj pp, Guwywl L gnpdlwywl wpndbpp:

Unup hu gL nLhnp, nnp Jtplwgpyws £
«thnpupwinL ) nLuutph L nhuguwsuwpuiinL pj nLuutpp
ubuwjult hhdptpp | Gqupuiujul gpuljuiinLpy wil UG »,
punuwgws t tpyn. bGUpwqlfuhg: Unwphl GlUpwgl funLd
(«LhpupwinLpj nLuubkph L nhuguwsuwpulinL pj nLuutph
nruntdbuwuhpnepyniup | Gqupuinjuil gpuljuwinc p) wi
Ubg») nhwwpyyne J Gu UnpwpwUunLpe)nLlulbph L
nhyjwSwpwunL ) ntulbph JGpwpbip) w wnpuduw) wu,
funphpnuw hu u hwy nmGuwpwllUbph
ntuntdbwuhpnepeynelblbpp:

Utp hiunpn wnwnpw pApuyudwpwlne @/ ntl Gqpnij pp
Lw unpEU yhpwnyned £ Ggwpuwlwywl gpwyuwlunL p) wu JGy,
uwyw Unhwdwsw) hU pwntph punhwupwywl uwhdwlunc J s Ju:
UnL)J U wwtlUwinunitpejwlu dJGg JGup punnilUncd Gup M.
Swnjnyh, @ Ywpwgne | jwluh b Y ephupw h hw Ggwywpgbinp:
CunM. Swnjnyh’ «nhwyjwdwpwunc ) ncblubpp umtnéync d Gl
wny J wy nGweh, h wJ wwnt puwh hwJuwp, Jb S wd wuwdp
Jtpwuwbnéynid GU L JGpwsynLtd UnpwpuwlniLp)nLUlbph:
GpptdU Lwhpwlu pwnwpwuUbpnLd gbwntnybL p npwup dtnp U
ptpnid gnpswsdwl pwnép hwdwmmuywlune ey nL U, htwnbwwtu,
phs hujulwywlu E wwngbl ™ wpnyn®p wu Jud wlU pwnp
wnwe hl wuguwd E UhpwrdnLd»: @ Awpwgni|j wlh
nhwwuyjntbhg® «npwjwswpwlneeynetUlbpp wvwppbpync d
GU UnpwpuwlUnLp)ynLlUlUtGphg Upwuny, np npwup funuph
hpnnnipyntUUbp GU L npwjwbwpwlnL ) nLtUlUbp GU wy Lpwl
dudwlbwy, pwuh nbn s6U qbwbEnybL pwrwpwlulUGpnid L sGU
wipwanpyby (btqyncu»® Cun ¥ Bphupw h’ « nLpwpwls jnLn
Unpwuwtné pwn (UnpwpwuniLpynLl) nhpwjwsw hu pwn E,
pwugh pynepwdnp Unpwuwtné L JnLpwgyws dhwynpubphg
uwjwjwphy UnpwpwunL ) ntuubp GUUNLwp gnpénLd | Ggne:

! Llapes l1.B. MNoTeHumnanbHast nekcuka B COBPEMEHHOM aHIIMNCKOM A3bike //

WMHocTpaHHble a3bikv B wkone, N° 1, M., 1978, cTp. 22.

Awpwgnir|jwu B Yhuwjwsw ht U wnwlUghw, pwnbpp
dwluwbwywyhg hw Gptuh pwnwuwmEnéwyuwlu hwdwywnpgned //
Ltquh b n&h hwnpgbtp, N°7, 6plwl, 1983, b9 202:
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TYhuwdwsw ht pwep L Gqwywu &L E, npp fwmunnp npluk
wnhpny uwmtnénid £ ghuwygwpwn Yuwd wughwwlyguwpwn <...>
Thuwjwsw hu JwgUunLpeynLrultpp GppGdl Lw unptbl
nwpwsned U guuntd | Gqdwyhp hwlUpnipywl Jbg,
w nwhuny® npwjwSwpwlnLp)ntluUbphg wrwe &GU quw hu
Unpwpwlnt ) nLulbp»®

RGnbwwtu, untj U wntlUwununLpe) wu JdGg plulniL ) wl
wnUdnn npwwsw) ht  pwnbpp ww JwlbwywunptlU Glup
hwdwpned npwjwswy hu, pwuh np pwgwndws sE, np
wug| w Ggne Judneph Egbpned Juwd wngwlg wnwpwplUnt B
hpwwwpwynedubpnid wpédwlwgpywsd | hubU wnyj w puwrbph
wybL hywn gnpéwsnLpeynLultp:

Unwe hl GUpwqg| funL J uGpyw wgynr d Gu
nhpwjwSwpwlunLp)ntuUbph nruntdbwuhpnirpeyuwl hlUsweu
wjubnwywl, w Uwtu Ep dwlwuwywyhg dJnwbgnLdubip:
duduwlwywyhg wGuwpwllbph wn wg wn.n woé
wGunL ey nLubGpnid Unp pwnbplU nirunctdUwuhpyned GU
gnpé wp wlwywl u 6wl wgs nnwy wu wbuwlulyjnLlUhg:
Runnpnwygwyuwu-gnpswpwlwlywlu nhunwlulyjnLUhg™ [ Gqyuwywlu
UnpwywaUnLp)ntbubpp Gplwl guw, p ww Jwbwynpyws £ Unp
puntph Jhgngnd [Gguwyhp hwupniyph Jbg npng
hwuwpwjwywlu Juwpunpnipe)ntlU ntubgnn hpwynieynLrulbp
wujwubpnt U wdpwwunbtnt wluhpwdbG2unLp) wdp, hUs wtu
Lwl” Upwuny, pt hUs gUwhwwnwywlu E wpdned wyu uwd wl
Gpunct)phU Yuwd hpwnwnénLp) wup, hug Lwwnwywnpnedny E
wnwplwlt Yud Gpunijypp Unp wujwunidny UGpYw wgyni J
fununLjpnLd: buly fnupupwnnid Uunp Gqwdhwynplubph
puupnipyntup L wenhlb gnpéwésnidp ww Jubwnpyws E
apnrgwygh ypwubpgnnpétnt Jhundwdp:

. &Udhnu hp «New Words in the Mind: Concept Formation and
Entrenchment of Neologisms» hnnjwésntd plUuntd E [ Gqyh
hwdwywnpgned Unp pwnbph wipwwunnodp® Swlws nnuywu L
gnpSwpuwlwyuwl nhwwlyyntbhg* IGnhlwyp thwuwnid E, np
«Gwlws nnwyuwl wGuwlulyynLUphg” mupup wpned Unp pwnbnp
Jugddnetd GU YyGlUunclwly punwjwgdwyuwl JuwnwwwplUbpnd,
npnlup wd pwapyws Gl LGqynL J: Annéwp wlwy wl
wGuwllyjynLUuhg’ UnpwywqgunLe)nLlulbph hJdwuuwwy hlu
huwmwyneeynelp ww Jubwdnpywéd £ hwdwgnpédwlygne ) wl
ulgpnrupny: Rwugbwgnpnnp Ynpadncd E hunwy dbLuwybpwt|

® St 'u Ahmad Kh. Neologisms, Nonces and Word Formation // Lexicological
Phenomena of Lexicographical Relevance, Proceedings of Euralex, 2000, p.
711.
* Schmid H. New Words in the Mind: Concept-Formation and Entrenchment of
Neologisms // Anglia Anglia - Zeitschrift fir englische Philologie, Volume 126,
Issue 1, 2008.
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hwugbwwhpnelU ninnyws hwnnpnniodp: tw E wuwndwnp, np
Unp pwnp wagdyned E [ Gagyntd wpnbl wnyw pwnwy wgJdwy wl
JunwwwnUutph hhdwlu Jpw: Uub hpl wnuwlb| wwbu huwnwy
dLbwybpwEyp nL wnny nLUandhLunnnr}LuUQL[nnUbng uncjUphuy
sGUUJwunL U, np L Ggyntduwnbnéyb EUnp pun»’:

Uudgnht nd wnjwwbuwytwutbpp wnpnn GUp thwuwb , nn
nhwujwSwpwlunLp)ntulbpp WYHwd UnpwpwuniLp)nillbpp,
npnup, pghwytwn, unbnéynLd GU [ Ggyne Jd wn{w p wn wy wg Jwy wl
Yuwnuwwwnutinh hhduiu ypw 4w LGadh
ophbwg wpnLpyneuubph fufunc dnd, hwjwyune Jd GU wnwybi|
wpuwhwy whg, wwwnybpwdnp, GppGdlu Uwl® hnLquyuwl,
gUwhwwnnuwywu wgnbgnLp) wu,npl £, pUwywlwpwn, n& wy wlu
wpdbpl wwywhnynn gnpénl E: buly nSwyuwlu wpdbpp, wlu E°
wpuwhwy s wywunip) nel, gUwhwinnwywunt ) nLl,
hniquwyuwunLp)ntl, wwywhnyntd E gnpSwpwlwjywl wl
UGpgnpénLpe)nLlp, npp Jhund wé E puptngnnhlu
hGuwpnppptG nt u nLwnnnLp)nLlup wnwlbp wgntj bu
gnwyb| nL fuinnhu:

EnUnpnnpn Gupwqg| funL U («Pun udjug Judj wis
UtUunLrbwlnLpyntup b wl fmgpunnunn qgnpénllutpp»)
thnpéd E wpdned hwdwynndwuh dGppneénip)wl GUpwpyb

p wn wy wqg U wy wu UGUunLlUwynLe) nLlup fuwpwnnn
hlUs nLJ pwp wlwywl, h J wu nwp wt wy w, & Lwp wb wy wl,
g & nwgh wnwy wu L anpé wp wlwywl gnpénllubtinp:

Pwn wu wnbnéJuwlu uwhdwlwhwyne dubph huwdwywngno d
husntypupwbwlywl gnpénbtpp Juuyyws bGEU pwnwnpnn
hhdph u JGpgwdnpni p) wu hlUs nLJ pwp wlwy wl
hwinywuhutph hbw, dbwpwlbuwlywl gnpdnllbGnp” pwnwnpnn
hhdph 6wgdwl hEwn(hnpn2 wswugUubp wyb| wuncJd GU Jhdhw) U
pUuhy uwd Jhdhwy U tnfuun) w hhdptnphl), Adwu vwp wludy wil
gnndénblbpnp” puwnuwnpnn hhdph UL wéwlugh hdwuww hl
hwdwwntnb] hnLtp) wlu, hndwu2w hu 2wnpbpnid Unt ) Lwywl
hdwy wpuwhwy wnn pwntph hGw, gbnughuvwdywls gnpdnliGnp
Jtpwpbtpnutd GU wswlgjw, puwnbph® pwpbhnils WHwd
wupwpbhniUs YwagunipeyntU nhuwdbynLl, gnndéuwpewlul wl
gnndnblbpp vwhduuncd GU 2pguwwuwnnn Jhgwdw ph nplukE
Gpunt)jp Juwd wpwpw wujwubpnt wlhpwdb2uwnip)nLlup®
Yuwhwws fnupwy hu hpwnpni ey nLlhg:

Epypnpn qgrnihp, npp Ybplugpdws £ «USuligualnp
nhuywduy hu puntph hduwwurudjunnLgjuwspuy hu
unuwild bwhwnL py nLUubkpp», pwunuwgws £ Gpbp GUpwal fuhg:

®> Schmid H. New Words in the Mind: Concept-Formation and Entrenchment of
Neologisms // Anglia Anglia - Zeitschrift fir englische Philologie, Volume 126,
Issue 1, 2008, p. 16.
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Unwphl bGlupwql finLd («Lufuusuiguweinp nhuwdwy hu
punbpp W npulig qupqugnirdp») Ybppneénid Glp
Lwhiwswugdwl Gnuwuwyny Juwaudws npwjwsw hu puwnbnph
hdwuwmwywrnegwspw) hlu JjnrpwhwwnyniLp) ntulbpp u
ntuntUdbwuhpned npwug hwupw bwgJdwl W/Huwd wdpwywy Jwl
nGwptnpp LGquh hwJwywnpgned: Ujuwbn uGpyw wgyne d Gl
anti-, de-, i-, out-, over-, pre-, un-, under-, cryo-, gastro-, micro-, multi-, nano-,
neuro-, omni-, self-, super-, uber-, xeno- Lwfwwswugutpny Ywqguyws
nhujwéwy hu puntipp:

Ut Lwfuinunt @) wu Ubg pulUncL ) wu wn Uy wé
nhpuyJwéSw) hu pwntpp UGpYw wgpty GUp 6 pwnhJdwuww hUu
fwWpGnpnnod: dGpyniénipynitup gniLyjg E  ww hu, nn
Lwpwswugwynn nhwjwsw) hu pwebtpned gbpwyznnid &L
«PdplynLpynLlu, urnngntp/ntl b dunqui bln (Medicine, Health,
and Sports)» punhdwuwwy hU LW/wd pGUwwhy fIphU wwnjwlnn
pwnbpp: USwlugdwl YuwnwwwnUbphg wiblwybUunclwyp
«hwfuwwswlg+ruwswligun/nn  pur»y Juwnwwwnl E: LuUlnLpe) wl
wnlUyws Lwhuwswugwynp nhwjwswy hu pwrbtph (26) gbpwy2hn
Juwup gnj wywuwyuwl Ywgunr ey nrulbp GU (19), uwywjwphy GU
wswyuwluubpp G) L pw Gpp (1):

RGunwepphp E U226, np wu GURpwqg funtd plulUnL @) Wl
wnlUyws superbowl puwnw hU Jphwynpp UncjlUwhnils E
wug GpElU pwnwpuwulUbpned wnw (the) Super Bowl pwnh hbGw,
pw g wnwppbn hdwuwnni Uh.

OphlUwy" You can carry your superbowl! with your hand through the
handles and the bag resting on your hip like Victoria Beckam, but we reckon
that could get uncomfortable (Grazia 20 Aug 2012).

Jdbnpp U2 Jws ophlbwynt U super- bwfuwswlgny p wnwnpyws
punp gnjuwywluwywl Ywqunrpeyjntlt E U bhwdwnbpuwnid
hpwgunuod b «§bqg wfwunhipnney hugh qunulp 84 nLlbgnn
Gulbugh d6nph wuwyntuvul» punhdwuwnw hU wwppbpwyp:
FLUwqgph with your hand through the handles and the bag resting on your
hiphwnjwsU E bywuwnie J punhdJwuwh yGphwudwunp:

AruntJbwuhpywé pwrnwnpwlwy hlU (Oxford Dictionaries Online,
Merriam-Webster Dictionary Online, Cambridge Dictionaries Online, Longman
Dictionary of Contemporary English) L ynpwnLruwj hU 2 wGdwpuwlubph
(Corpus of Contemporary American English (COCA), Corpus of Global Web-
Based English (GlowbE)) | Ggywuj nLgh pulnLp)nLrlp pnL)| E
nwl hu wpdwlwgpbp,np Lwlwswugwynp nhwdwsw) hu pwnbpp
npn2 nbtwpbtpnutd &dtnp GU pGpnud gnpéwsdwlu pwpép
hwS whuwywunL ey ntl” wngwug hpwwwnpwynt dubph 2unphhy,
npn2 nbwptpnutd Ef gpuwugynitd GU wlug  GptlU Jhw Ggnt
puwgwuinuwywl pwnwpuwllUbpned: UWuwtu, wu GUpwgl funL d
PUUNLpEjwlU wnlyws 26 Lwwswluguwynp punbphg 7-p



punapydb] U U2Jws pwnwpwllbtpniU® Cun duwlwliwywyhg
wugr tpEUh Gpynt Ynpwnruubph (COCA, GlowbE) pluétnws
) w UGph” wWELwIES hws wjuwywlune @) nL Ul nL Uh anti-vaccine
punw) hu Jhwynpp (GloWbE-372, COCA-28)": Lwfwuswlguynp 26
pwnbphg 16-p pwgwywy nLd GU Yy w Ynpwnrulubpne d, huly
superbowl pwnlU pungpyws sE Udws Unpwnrulbpnod®
«whugh wuy ne vwly» L wWuwyne By wdp:

Epynnpn GUupwgl fnLt d («dtpgwsuwiigulnp nhuguwsuy hu
puntpp L npulig qupqugnrdp») ncuncdUwuhpyned Gl
Joppwswlugdwlt Gnuwuwyny Juwauyws nhwjwsw hu pwnbph
hdwuwnmwyuwrnegywspw) hU wpnwlUdlUwhwwynL ey ntbubpp L
hwwnynpn2yned £ npuwlug hwupwy bwgdwu W/Hwd wdpwyw Jwu
ntwetpp LGqyh hwdwywngnid: & wnwghl, L Gpypnnpn
GUpwg nLhiuGpntd Unp hpwynip)nitlblbph pwrw LwgUwl
dhgnglubipp mpwdnptp GUp puwm wswugdwl YuwnwwwnUbph,
www nruntdlbwuhpnip)ntlUlU hpwywlwgnb)p wugp w Ggnt
Lpwantphg pwnyws ophlUwylUbtph hhdwl Jpuw Uyuwbin
UGpYw wgyne Jd Gl -er, -ie, -ilis, -ing, -ization, -ise/-ize, -ish, -less, -ology, -
zilla, -cide yGpgwswlugutpny yuguddws nhwdwswy hU pwnbnp:

dbppnténipyniupgne)jgb wvw hu,np ybppgwswuguwynn
npyjwéswy hu  pwnbtpnid gbpwyznened G&U  «Uupnply U
huwvunuwlne @y nL i (People and Society)» punhdwuww hU L/jwd
ptUwwnhy fWphl wwuwny wlunn pwrbnp: US wlguuwl
JuwnwwwnUbphg wdtlUbwybtlUunLcbwyp «gny wlhwl+ybnp wowlg»
J wn wwwnu E: ellunL ) wu wnly wé dGppgwswugwdnn
npyjwéswy hu pwnbtph (21) gbpwyzhn Jdwup gnj wywlwywl
JwguUnLp)nrllUtp GU (18), uwywjwephy U wswywulutpp 2) L
Pw tpp (1):

AruntdUwuhpyws pwrwpuwlw hU L Ynpwnruw hl
2unGdwpwllUbph (Gqwuy nLeh pUlnLeynilUp pnLy | E wmug hu
wpdwlwanpby, np ybpgwswuguwynp nhujwdw hu puntipp Lu
npn2 nbwpbpnitd &dGnp GU pbpnud gnpswsdwl puwpép
hws whuwwlnL ey ntl’ wnguwlg hpwwwnpwynLJdutph 2unphpy,
npn2 nbwptpnutd Ef gpuwugyntd GU wuqg GptlU Jhw Ggnt
P wg wun wy wu pwnwpwulubGpnLJ: Uunwg 4 wé nyJ w Ubpp

® http://www.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnLp) wlp,

http://dictionary.cambridge.org 30.07.2016-h npnLp) wlp,
http://www.ldoceonline.com 30.07.2016-h nnpntL ) wdp, http://www.merriam-
webster.com 30.07.2016-h npnL ) wdp.

" Davies M. (2008-)The Corpus of Contemporary American English (COCA):
520 million words, 1990-present. Available online at: http://corpus.byu.edu/coca/
30.07.2016-h npnL ) wdp.

Davies M. (2013) Corpus of Global Web-Based English: 1.9 billion words from
speakers in 20 countries (GloWbE). Available online at:
http://corpus.byu.edu/glowbe/ 30.07.2016-h npnL ) wdp.
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Jywy ned GU, np wu LGUpwgl funLtd nrunctdlbwuhpyws 21
dGppwSwugwynp pwrtphg 6-p qbwbngtp GU wug btpbu
Uhw bgnt  pwgwwpwjwl pwnrwnpwllUbpnid® YnpunLuw hlU
ntuntdlbwuhpnep)wu JdGennny wuwtn bu ybGp GUup hwub|
JGppgwswuguwynp npudwsw ht pwnbph hwSwhwywunt @) wu
dhdwywgpwywlu wdj w bGpp” puwnm dwdwlwywyhg wuqp GpGup
COCA U GlowWbE Unpwnrulbph: Cuwnn Udws Ynpwnrulubph®
wlblwdbé hwd whuwywunL ) nLtUU nLubUu walker (COCA — 15557,
GIloWbE - 15557) L creeping (COCA - 2372, GloWbE - 2372) pwnbtnp, hul
avozilla, buffling, carbicide, contractualise, dadding, doorer, highlining,
Quidditching, selfie, Sindie, trolleyology UL youthful-ish pwnbGpnp
pwgwyw ntd U U2Jws Unpwnrulbbpnoed® duwuwtlup, np
adorabilis, creeping, ghosting, Kipper, milking, owling U walker pwntipnp
COCA u GloWbE Unpwnrulubpniod utpyw wgyws
huwdwnGpuwbpned w| gnpéwsnipyjntl nLtluGlU L sGU
hpwglUntd upjuunwtupnid wnwlUdlbwgpws puwnhdwuww hlU
nwnppGpwyubpnp:

Gnpnnn GUpwg| funL d («PunuuukinéJui
uwhdubwhuynedutpny Juguuwd nhupgwdwy hu puntpp L
npuiig qupqugnrup») pulnip)wl wpwpyw GUp nuwpapbg
wugr tpEUh ophlUws wiphnL ) ntuUbph fuwfuwne dny Juwgdyws
nhuyJwsw) hu pwntpp: Ujuwtn ULu nruntdUwuhpbp Gup
dGpehblutphu hwupw bwgdwlu WYHwd | Gqyh hwdwywngnio d
wdpwwunJdwlu nGwebnp:

Uu GUpwgL funtd wnuwldlbwgpb| GUp wugpGpGuhp
ophUwg whnep)nrtUlbph fuwfuniedny Juwagddws 14 (friendlily,
governorhood, lovelily, lonelily, ministerhood, sillily, stealer, swimathon,
undirty, unfoolish, ungood, unhate, un-understandable, unpessimistic)
wswlg) w pwunbph gnpéwsnLpynLl wugp w Ggnt
Lpwgpwl) nepbtpned: L Jws pwnw) hU JhwynpUbpp uwaUdydb
GU pwnwuwbnédwlt hwdwywnpgnid wnw hlUg nLj pwp wlwywl,
hJdwuwnwpuwlwywl U gbnwghunwywlu gnpénuubph wuwnbudwdp,

npu hpwgnpéynied £ | pugpnn-htnhuwyh untinéwgnné duwph

2unphhy” LGquluj nLphl nhwnLynLp)nel,
wpuwhwy g wywunip) nel, wwnytpwdnpnr ey nel u
& http://www.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnLp) wlp,
http://dictionary.cambridge.org 30.07.2016-h npnLpEjwp,

http://www.ldoceonline.com 30.07.2016-h nnpntL ) wdp, http://www.merriam-
webster.com 30.07.2016-h npnL @) wdp.

° Davies M. (2008-) The Corpus of Contemporary American English (COCA):
520 million words, 1990-present. Available online at: http://corpus.byu.edu/coca/
30.07.2016-h npnL ) wdp.

Davies M. (2013) Corpus of Global Web-Based English: 1.9 billion words from
speakers in 20 countries (GloWbE). Available online at:
http://corpus.byu.edu/glowbe/ 30.07.2016-h npnL ) wdp.
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hnLquyuwuncpe)yntl  hwnnpntpnt L hUplwwhwnipE)nLl
npubnpb nt LwwwnwywnpnLdny:

Punwpwluw) hu | Gqwujntph pUUnLpeynLlUp gnLyg E
wnwl hu, np stealer, sillily, friendlily, lovelily wéwug) w UGpp gGwenyb
Gl Oxford Dictionaries Online UL Merriam-Webster Dictionary Online
punwpwlUbpnid, lonelily wswugj w p* Uhdhwy U Merriam-Webster
Dictionary Online pwnuwpuwuntJd, huly un- Lwhwswlugny Ywgdyws
undirty, unfoolish, ungood, unhate, unpessimistic, un-understandable pwnbtnp
L ministerhood, governorhood, swimathon wéwugj wy Ubnn ntnlbu sGl
hwdw, nb| U2 Jws pwnwpuwllUbph punw$nlnp ™

Uju GUpwgl funtd hpwywuwgyb E UuJu dwdwuwywyhg
wuqg| GpEUh" Corpus of Contemporary American English (COCA) L Global
Web-Based English (GloWbE) Unpwnrulbnh
ntuntdlbwuhpnieeyntl, npnug wnpwdwnpws Yhé wy wgpwy wl
nyj w UGph 2Unphhy wnuwdb]p huwvwy wwnlyGpuwgnid Glup
Jugdnid pwnwuwbnéduwl uvwhJdwlwhwynedubpny Juwgdyws
puntph nphuwwsw hU  Yupquwhfwyh Jwupl: Uunwgduws
ny) w Ubpp Jywy nod G, nn wlGUwpwnén
hws wluwywunt ey ntUU nLUGLU stealer (COCA - 77, GIoWbE -77) L
ungood (COCA - 4, GIOWbE - 47) wduig) w Ukpp™, huly UjnLu
wéwlg) w UGpp nGnbu pwgwyuwy nLd GU Wy ) wy UnnanL ulbph

Pwnwgwuyhg:
Eppnpn gqunihp, npp JbGplwgpuws B «Pupn
nhuguwsuy hu puntph hduuuudjunnLgyjwspuy h'u

unuwild btwhuwnjnLpy nLUubkpp», pwunyuwgwsé £ Gpbp GLUpwqg) fuhg:

Unuwp hU Glupwg| fnt d («PFupn nhugwsuy hu puntpp L
npuig qupqugnrdp») Jbppnedéyned GU  wlgpw Ggne
Lhwgpwlyniptphg punyws pwnn nhwjwsw htu punbtipp U
ntuntdbwuhpynetd E  npuwug hwlupw Ubwgnidp | Gqyh
huwdwywngned: U2 fuunwbph wu GUpwgp funcd Uu pwnn
pwrnw hU JhwynpUtpp fpwdnptp GUp puwn pwnwnpdwl
YunwwwnUbiph, www JbppnLéb| wugLw tgne | pwapbtiphg
pwunwsé ophbwyutph hhdwu Jypw: Uyuwen ytprntédyned Gl
Gpypwnunphs, Grnwpwnwnpphs W wlb| punuwnphg nclbignn
hwlwnpuwyuwl, gshyny gpynn b hwpwnhp pupnnip)nLUltnh
hdwuwmwyuwrnegwspw) hlu wnwlUdUwhwwynLpynelulbpp:
Unwludlbuwgyws nhwyjwsw hU punbpnid gGpuwyznned Gl

©http:/Mmww.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnLpj) wdp,
http://www.merriam-webster.com 30.07.2016-h npnL @) wdp.

™ Davies M. (2008-) The Corpus of Contemporary American English (COCA):
520 million words, 1990-present. Available online at: http://corpus.byu.edu/coca/
30.07.2016-h npnL ) wdp.

Davies M. (2013) Corpus of Global Web-Based English: 1.9 billion words from
speakers in 20 countries (GloWbE). Available online at:
http://corpus.byu.edu/glowbe/ 30.07.2016-h npnL ) wdp.
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Gpypwnunphs hwpwnpnipynilUltpp L uvwywjuwphy &L
h wJ wn p wy wu JwgUnLpeynLrulbpp: Fuwnn pwnwy hlu
dhwdnpubpnp uGplyw wunc J Gl pwnuwnnhgUubph u’
umnpuwnuwuwyuwl, b hwdwnwuwywl hwpwptpnLp) wdp: Unjwbl
Lwlh  wnwlg gL funp  puwnuwnphgh pwnpnnLp)nLllbip:
LGgywlujnLph ntuntdbwuhpniepeynitup gnLjg £ vw hu Luwl,
nppwnn pwnw hu Jhwdnputiph gpwy2hn dwuncd gL fuwdnp
punuwnphgp yYbpglUwpwnunphgl E: IGwbwwbu, Ywnbih E
thwuwt |, np npwup wgdyb GU gbpwqwugwwbu wp wlnndy wl
gl fuu/np pununphs p YulinUp hudwé wy U Punn nhwdwsw hu
pwnbpnitd (111) pwlwjwywlu wenidny qgbpwyznnid Gl
gnjwjwbwywlu Ywaunepynelblubpp (107), uvwywjwehy GU
wswywulubpp )L pw Gnpp (3):

Uju GUpwglfunrd plUUPLpjwlt wnlws 111 pwnn
pwrw hu JhwdnpUbphg 23-U plungpydtp GU wugLGpGl
Jhw tgnt P Wg wwnn wy wil pwnwpwllUbpnt U
ALuncJdlbwuhpyws Unpwnrulbpniod wlblwdbé
hws wuwywlnL ey ntUl nLUGU big data (COCA - 247, GloWbE - 247),
Ministry of Truth (COCA - 11, GIoWbE - 156), (the) new normal (COCA - 140,
GloWDbE - 140), crony capitalism (COCA - 126, GloWbE - 126) U crowdfunding
(COCA - 118, GIOWbE - 118) punwj hU UhwdnpUbtpp®: buly 111 punn
pwrnw hu JhwynpUbphg 67p pwgwyw ntd GU wy) w
Unpwnrulbpnod:

Pupn pwnw) hU JhwynpuGpnid wnjw GU pwnbp, npnlup
Juwgddb| U L Gqyh pwnwnlUnnid wpnbU huly wnw pwnbnh
hwdwpwlnt ey wdp: Ujuwtu, breadsinner pwnp Yuwquyb| E
breadwinner pwnh hwJwpuwlnL ) wdp, brass ceiling pwnw hl
Uhwynpp' glass ceiling pwnw hu Jhwynph hwdwpwlunt p) wdp,
dumbphone puwnp” smartphone pwnh hwdwpwlnip) wdp, frost

¥ UugLtptU  pupn  punbtpnid gl fuwinp  pununphgp
unynpwpwn JbpglUwpwnuwnphgl E, wU E° wwynnud) wlu
punuwnphgp: Layws btplniypp wugpbpbl [ Gqywp wlwywl
gpnwywunrpe)wu JbGg unwgt| E The Right-Hand Head Rule (RHR)
wuJwunLdp (wmt'u Katamba F. & Stonham J. Morphology, Palgrave
Macmillan, 2™ edition, 2006, p. 324):

¥ http://www.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnLpE) wlp,
http://dictionary.cambridge.org 30.07.2016-h npnLpEjwp,
http://www.ldoceonline.com 30.07.2016-h nnpntL ) wdp, http://www.merriam-
webster.com 30.07.2016-h npnL ) wdp.

1 Davies M. (2008-) The Corpus of Contemporary American English (COCA):
520 million words, 1990-present. Available online at: http://corpus.byu.edu/coca/
30.07.2016-h npnL ) wdp.

Davies M. (2013) Corpus of Global Web-Based English: 1.9 billion words
from speakers in 20 countries (GIoWbE). Available online at:
http://corpus.byu.edu/glowbe/ 30.07.2016-h npnL ) wdp.

12


http://www.oxforddictionaries.com/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://www.merriam-webster.com/
http://corpus.byu.edu/coca/
http://corpus.byu.edu/glowbe/

guake/frostquake pwnw hlu JUhwnpp® earthquake pwnh
hwdJwpwlnL p) wdp:

Pupn pwrw hU JhwynpUubpned, npn2 nbGwebpncod,
wpdwbwagpyned £ punuduwy Une y 2 nSwywl hUwnp® booth babe,
bug-out bag, burn book, cat café, digital detox, double denim, Facebook
facelift, (the) new normal, positive procrastination, power paunch, ring rain,
silver splicer, site scraper, social supermarket, virtual vanity.

Epynpnpn GUpwgl funL U («Hhuguwsuy hu
punwjunUncpnutpp UL ppuilg qupgugnLdp») pulnLp) wu Gl
wnlUyntd wluqpw Ggnt | pwgpwljnLrpebphg punyws 40
pwnwfuunUnL pnubip u ntunLdbwuhpync J £ npwug
hwUupw bwgnLudp L Gqyh hwdJwywngne J:

TYhuyjwsw) hU puwnwuwnUnepnuGpned gbGpwyznned &L
«Uupnhly U hwwunpwlhnepynti  (People and  Society)» L
«QhuncpynLly, vbfuing nghw & huuljungs h gnpdwdnt @y nL 'y
(Science, Technology, and Computing)» puwnhdwuww hU LW/juwd
ptdwwhy fpEphl wwwwunn pwenbpp: Nruntdbwuhpyws
pwnuwiuwnUnL pnubnp Juwauyb Gl Gpynt pwnbGph
hwdwygnrdn L npwug JGdwdwulnL ) ntUlU ws ph E puyunc d
hdwuwmw hU L uwrnegdwspw) hU hunwyne p) wdp: RLUUnL ) wl
wnlUyws (40) pwnwhuwnrUne pnutph 8U2nn JGéwdwulnL ey nLlp
gnjwywulubp GU (39):

eulunL p) wl wnlyws (40) nhwdwsw) hlu
pwnwiunUncLpnutphg 8-p (babymoon, bankster, boatel, Brexit,
celebutante, filk, floordrobe, Grexit) Jpwésyhb Gl

UnpwpwunLpynetuubph L hwlw pbi ujh%bnbh Jhw Ggnt
puwgwinpuwywl pwnwpwlulbtph pwnwdnlnp™, huy gbpwyzhn
Jwuh nhwjwsw hu Ywpgwdhdwyp pEwywlu E (uncertain between
nonce and neologism or neither nonce nor neologism):
ALuncdJUwuhpniepeynelp gnijg E vw hu, np selfie pwn-
Jhwdnpp, npp Gpuwl £ tYk, 2002p.-hU™ U pungnyyk| Oxford
Dictionaries Online pwnwpwunLJ 2012p.-hU, gnpédwsdwlu puwpép
hwd wruwwywlune ey nLu nLuh wlug| GpEUncd, V] npw
hudwpwlnLp) wdp wugp GpGUncd oppuwopt Gpbwu GU qwy hu
Unpwunp pwnbp: Wn pwntph 2wppp hwdw, pned GU belfie
(bum+selfie), couplie (coupletselfie), gelfie (gym+selfie), legsie/lelfie
(leg+selfie) U yogi (yogat+selfie) pwnwfuwunUnLpnUtpp, npnlup
pwunywé G&U The Stufff, The Guardian W The Daily Mail

5 http://www.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnL ) wdp,
http://dictionary.cambridge.org 30.07.2016-h npnLpejwlp,
http://mww.ldoceonline.com 30.07.2016-h npnL ) wdp, http://mww.merriam-
webster.com 30.07.2016-h npnL ) wdp.
16 http://www.dailymail.co.uk/news/article-3061118/Australia-revealed-invented-
word-selfie-2000-Aussie-phrases-words-added-Oxford-Dictionaries.html
17.01.2017-h npnL ) wdp.
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wwnppGpwywultphg: GuwuwtUp, np pwruw wpph yogi (yoga+selfie)
pwnwfuwnUnLpnp hwdwunLtUnt p) wu npubnpned E, pwuh np
U2Jws UnpwywgUniLpeynelup UnejUbwghp W UnejUwhnilUg E
yogiybpgwswugwynnp pwnh hbuwu:

Gppnpn GUpwgl funLJd («Yhupwswy hU hunyulnLdubpp L
npuilig qupqugnLudp») Ubtplw wgptp GUp wlqgpuw Ggnt
Lhwgpwuyniptphg punws nhwjwsw) hu hwwywnLdUbpp,
wwywhwwnynnn26p npwug hGuwgwnhwjwdw) hu wpgwyhsdwynp:
Ujuwmtn pulintp) wu GU wnUyne J 20 hwwwynL dubp, npnughg
3-p (BRIC, loT, Mamil) wipwgpyb| GU wug GpEU Jhw GgnL Oxford
Dictionaries Online U Cambridge Dictionaries Online punwpuwllUtpnL u®’,
huy gtpwyz hn Jduwuh (17) nhwdwdSwy hu Yupqudhdwyp ptwyuwl
E: PWLU wyU E, np npwup ntnbu Jyw Jws s6U wlugL GptGlu
pwpwpwllUbpnid, pwg Yhpwryb, 6GU wngwlg wvwnpbp
hpwwwpwynedubpno J:

Gapwywgnt @) wu by wdhnithyne U Gl
ntuntUdlbwuhpnep) wu hhdbwywlu wpny ncuplubnp.

1. Y%huwjwsw hu pwnbtph Jhgngny wrwjbp bhuwnwy E
dbwybGpwynitd [ pwgnpnnh gqUwhwunnnuwywluniLp) nLlp,
npp Jhwjws E pupbtpgnnhlU hGuweppptintlu LU
nLwnnpnLpE)nLlup fuunph Jpuw ubbnt nLl:
Yhwdwsw hu pwnbpp hwnnpnynn UynLtpep nwpédlunc U
GU wnwdb|] wwwnybpwnp, wpuwhw) whg U hnLquyuwl,
npu EL npwug ndwywl wpndGpl wywhnynn gnpénll E:
LpwgpwUj ntptpnitd nhwywsw hu pwnbtph Gpluwl
guw, p wwy Jwbwynpyws E Lwl funupwp wnh
GpUwpupnLt Uy pwrwywywygnrpynetlulubpp hwyhpé®
JGy punny, UGpJw wgUbnt Jhudwdp: IGwnbwwtu,
punw) hU pwguwlunuwd Juwwwygnrp)ntulUbph ¢hnfuuptl
umnéync d Gl Unn pwnw hlu dhwynpuknp:
upnjynLrlupncd, nhwjwsw) hlu pwnbph
Jdwdwulnrpynip UJwpwgpnpbEl dJGlUwpuwlynn
JuwgdnLp)ntlUlbp GU, U nynuphb sE JGy puwnnyd
pungdwlb] yuwJ uwhdwub] npwup:

2. Lpwgpuwljnepbpnid gnpbwsyws nhwyJwswy hu pwntipp

hpwgunc J Gl wl g wlin nuwily wb-68 wibwg nnuily wl,
huw/unnb pu iy hU-U6 oy &q o wily wl, | Gqyuwlwl
vhgenglbnh bk udwl, q Uwh wnn n uwily wl u

gnpéuwpwbuwlywl qgnnpéunntyjpbbpnp, U wnwb| wwbu
huwuntu GU qw hu «Uunnhly b huwwpulyne 27 nt Uy (58),
«GhuncpynL l, wkfuing nghw u hwdulyunags h
gnnpndwdsnct @z ne Uy (66) ptdwnhly W/Hwd pwnhJdwuww) hlu
fWpGpnL J:

" http://www.oxforddictionaries.com 30.07.2016-h npnLpe) wip,

http://dictionary.cambridge.org 30.07.2016-h npnL ) wdp.
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3.

4.

5.

6.

Lpwgpwy hU  funupwp wpnid Unp  pwebpp, npnlp
umbnéwanpé Juph wnpguwuhp G&U, JGpppundbpp
gnpswsynLd GU wluqg GpEUh ophLUwg whnL ey nLulbph
fuurunnL dny: PunwywaqUdwywlu wpnynrbwjbune ) nLup
L pwrwuwtnénLdp fuugwnnn  hhJdluwywlu hhlug
gnpénllubpp’ hlUsni ) pwp wlwywl, 4 Lwp wl wy wl,
hJwuwnwpwlwywl, gbnwghuwyuwl, gnp6wp wlwywl,
GppGdu wuwGuynitd GU [pwgpnn-hGnhlUwylubph
Unnuhg, b wugp w GgnL wwpptpwywuutpnLed h hw ik
guw, hu wug| tpGuh L Gqywyuwu Jwunulubph
uwhdJuwlbwhwynL dJubpny ywquyws pwnw hl
dhwynputph gnpéwénLp)nLtl (4 pwnw hUu Jhwdnp):
PulnL p) wu wnlywé Lwhwswugwynn pwnbph
Jwgunidp JGdwdwuwdp hpwywUwgdne U E pwnwnnj w
hhdpny unwwwpUutnpny (Uwhwswlug+wswlgwnp puwn,
Lwfuws wug+pwnn wéswuguwynp pwn), hul
dipewswugwynp Unp puntphlp® wwng hhdpny
y wn wwwnny (wpUuwu+ybpg wéwug): Cun npncu,
Jbpgwswuguwynnp pwnbpnid dGéwphy Gl -ing
Jbppgwswlugny pwnwnpyws pw wunLtU gnjwywllbnpp
8 PwnwpwnnUwl Gnwlwyny Yuwgddws pwrw hl
dhwdnpubpnod wnwy b gnpénLl Gl
«qny wlywlb+qgny wlwl» L «wo wly wli+gny wily wir»
pwnwywqUuwyuwl unwwwpubnp:
Hhudwswy hU pwpn pwnw hu JhwnpUtiph 2pgwuncd
GpUpwnunnphs hwpwnpnip) ntbuubpp (84)
gGbpwqulugniL J Gl Gpypwnwnnphg h wJ wn n wy wu
UwgunLpynrulbtphl (9),a6hyny gpnLpynLlu nLutignn
pupn pwnbtphl (3), Ghwpwnunphs, punwpwnunphs U
hugwpwnwnphs YuwgdnLpeynetUlubphl (15): Cun npnio d,
p wn wp wnnJwl Gnwlwyny Juwguyws pwnw) hl
dhwdnpubpncd P wl wy wwt u gtpwyznned Gl
pwnwnnphsgUbph uutnpuwnwuwyuwlt hwpwpbpnLp) wdp
Juwyjws hwpwnpnipeynilUlbpp: Unjw GU w Uwhup
punn puntip, npnug pwnuwnphsUtiphg Jtlp
pwnnnL ) wu Uty hwunbu E guw, hu unp
LuwlwynL p) wdp ywd hwpwl wbwyne ) wdp:
PUlnLp)wlt wpnUdws pwnn pwnw hU Jhwynpubpniod
wnyw GU w Uwhuh |GgqwdhwynpUGp, npnlugnid
npuunpdnuJd bt punuéwy Une ypnSwywl hbwnpp, npl £
Unpwuwtné punp nwpdUntd £ wnwdb| pwpthniols (15
pwnwj hu Jhwynp):
Lpwgpwlj nLptpnud Gplwl GLwé nhwjwsw hu
huwwwlnLtdubpp [Ggqdwywu dJhgnglubph wlwGudwl
hGwbwlupny wnwe GUws [Ggqwyuwu JvhwynplUbp GU°
hwnnnpnynn pwnh Jwuwnl wn wy & | hwyhné
ubpyuw wgub nt Lwwunwyny: ALuntdJbwuhpyws
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hwywnLtdutph 2pgwunitd (20) wpdwluwgpned Glup

hwdwunLunLpyncl’ unLjl wp fuunwupne U
wn wu é Lwg y wé hwwwynL Jdubtph u wugL Gpbu
pwrwpwllUbpnod Jyw Jws hwdwunclu

LGgywihwynpUbph dhglb (6 hwwywynt U):

7. Ntuntdlbwuhpyws nhyJwsw) hu pwnwy hu Jhwynplubph
(232) gbpwy2hn Jwup gnj wjwlwywl wgdnL ey nLulGp
GU (204), vwyw]wphy 6U wSwywlulUutpp (18), pw Gpp (6) L
Jwypwy Upp (@4): LuUlUnLpjwl wrlUyws pwrw hl
dUhwdnputphg 13-p Juwauyb| Gu L Gqywywu
huwdwpwluniLp)wdp® [Ggyntd wnntU wnlw pwnbph
uduuncp)wdp, huy pwrwhwnUnLpnUbpnid wnlyw E
Luwl selfie pwnh Lw Uunpku SynLnuynnpyws
pwnwywgunLp)nLl:

8. Unwudlwgyws nhwywsw hu pwntph gbpwyzhn dwuh
nhwwsw hu YupquwyhSwyp ptwyuwu £ (176), pwlh np
npwup pwuhgu gnpéwsybt| GU | pwgpwluj nLebpnLd L
wngwlg hpwwwpwynedubpned, pwg nGrlbu g6l

pungpydby ntuntJbwuhpywé wug| tpGl
pwnwpwlulUGpnLd: hul plulnL p) wu wn Uy wé
nhwjwéw hu puntinhg 134-p (hup Juws

hwwywynLJutpp) pwgwywyntd GU COCA L GlowbE
Unpwnrulbpnod:

Ujuwhuny, wptL h £ thwuwb, np wuqg tGptUh pwnw hlu
Jwqup Lpwgpwlj nLpGpnLd Unpwgynr d [l Unn
huwuuwgnLre)ntlUlbp, wnwpluwubp U ghwvwywlu Unpwgnij U
UJwdnLrdubp wujuwub nt hwdwp, huy npwjwsw hu pwnbtnp
Jbwdwuwdp s 6U Juntd nhuyJwswy hu Yuwpgwdh&wynce U, wy
JGpwsyntd GU UnpwpuwlniLpeynLrlUlGph: Ywnpéned GUp, np
Lhwgpwlyniptpnid  gnpéwsyws nhwwswy hu punbiph
gbpwyzhrn dJwup | pwgpnnh wlhwwnwywlu hGnhUwyw hu
UnpwpwlnLp)nLllbn sh Jwnpt h hwdwpb| Gpynt
wuwndwnny® wnwehlU® JGy [pwgpwljnLphl wudhgwwbu
hGwuntd E  dJdhUlUncjU pndulnuynip)juwp JGYy  w
Lpwgpwlj nLpE, wngwug JGy w | hpwwwpwyne d, hGwnbwwsu
ndyuwn E hwnynpn2 b npwug gnpéwdnt @) wu
uyqplUuwnp)nipp, Gpypnpn’ ghuwywl Unpwpwnni ) nLulbph
upwnpwuputpned [ pwgpnn-hGnhuwyubpnp gnpéwsned Gl
L Ggyuwyuwu hwupnt ) phlu GppbGUJl wuhwy wn, pPwg
ghuwubwywuutnh htnhtwyws Uunp  nhwwswy hU pwnbn: SYJ w
wwnpwagwy nL U wuhwnwywl htnhbwyw hU UnpwpwlnL ey nLlp
wwnjuwuntd E ghuwywlu Unp hpwynrpyntll  wlywlws
ghubwywuht, huy ppwgpnn-htnplwyp  wowphll E
hpwwwpwyne d wj u: Unwy b 62qphwn UL hutp
Lhwgpwujniptpnid  gnpéwéqws  nhwdwSwy hu punbipp
npwyb|l npwtu Upgnp pwntn:
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Gagpwhwyby ndy UzbLUp, np JGY wwtlUwununt ey wl
2nowlwyutbpned hUwpwynnp sk wi n.n wnwn Uwy
Lhwgpwlyniptpntd  gnpéwsyws  pnpnp nhujwsw hu
pwrw hU JhwynpUutphU, htwmbwwbu uinwgyws wpnjy neuplubpl
nt dguwyjws [Ggdwujynipp hhdp wnpnn GU hwunhuwluwg
hGuwgwnLruntJUwuhpne ey ntulbph hwdwn:

QpuljuwiinL pj wii guiuynr d uGpluw wgyws E
wwnt Lwfununt @) wu pUpwgpnL U oguwgnnéyws
gnwywuncpe)nLlup, pwnwpwulUbpp u hwJwgwlugwy hu
wnp)nupubpp: Rwybtp jwsubpned ubplyw wgyws E
LhwgpwlynLptiphg pwnywsé nhwjwsw hu pwnw hl
dhwdnpUtph [ pwgnLghs guuy:

U2 fuwnwii ph hhdUwnpnij pUbpu wpuwg n| yws Gl
hGwl) w hpwwwpwynedubpniod.
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GAYANE ANDRANIK BARSEGHYAN
THE SEMANTIC-STRUCTURAL CHARACTERISTICS OF NONCE WORDS
(with special reference to English printed and online journalistic articles)

SUMMARY

The dissertation explores the semantic-structural characteristics of nonce
words, used in English journalistic articles, and analyzes the cases of their
lexicalization and socialization. The lexicographical graveyard is crowded with
newly-coined words or new senses of existing words that are introduced into the
English language, for the purpose of naming new objects, concepts and
phenomena. To reflect the reality effectively, the journalists make use of nonce
or occasional words, which serve the purpose of drawing the readers’ attention
and making the news report more expressive and emotive-evaluative.

The research aims at the semantic-structural analysis of nonce words
used in English newspapers and magazines.

To achieve the aim of the research, the following objectives are set
forth:

= to investigate the approaches to the terms neologism and hapax
legomena/nonce word/occasionalism in linguistic literature,

* to investigate and systematize the factors hampering the process of
word-building,

= to reveal the part of speech classification of the nonce words under study
and their appurtenance to different lexico-semantic thematic groups,

= to reveal the frequency of occurrence of the words under study,

to define the functions of nonce words in English journalistic articles,

= to determine the nonce status of the words under study.

To realize the above-mentioned objectives, the descriptive, componential
and statistical methods of analysis have been applied to the research.

The theoretical significance of the research lies in the fact that the
given study can contribute to further semantic-structural investigations of new
words in English.

The practical value of the research is conditioned by the fact that the
results of the research can be used in the courses of Lexicology, Semantics and
Text Analysis, as well as in compiling university textbooks and dictionaries.

The topicality of the research is conditioned by the fact that the
revelation of new words is of paramount importance in the language picture of
the world. Each year hundreds of new words and semantic neologisms emerge,
most of them make their way into English dictionaries. Therefore, the topicality
of the research hinges on the demand for the analysis of the means that enrich
the English language.

The novelty of the research is determined by the new and
comprehensive study of nonce words singled out from English journalistic
articles. Here for the first time the nonce words, the formation of which is
blocked by phonetic, semantic, morphological, pragmatic and aesthetic factors,
are distinctly singled out and analyzed. Moreover, the data provided by the
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corpus analysis have enabled us to determine the nonce status or frequency of
use of the nonce words under study.

The purpose and objectives determined the structure of the work, which
consists of an introduction, three chapters, a conclusion, references and
appendices.

Chapter | lays out the theoretical dimensions of the research and
provides an overview of various approaches to the understanding of new words
in Western, Soviet and Armenian linguistics. This chapter also outlines the main
factors (phonetic, semantic, morphological, pragmatic and aesthetic) that block
the formation of words in English. A detailed account of these factors is given
on the basis of modern linguistic studies.

Chapter Il dwells on the semantic-structural analysis of nonce words,
formed through affixation (prefixation and suffixation). This chapter also studies
the nonce words which were formed disregarding the rules that block and
hamper the process of creating new words in English.

Chapter Il analyses compound nonce words from the semantic-
structural point of view. Here nonce compounds, blends, abbreviations and
acronyms are distinctly examined. Both Chapter Il and Chapter Il identify the
nonce status of the words under study and reveal the cases of socialization and
frequency of their occurrence based on the data provided by corpus analysis
(Corpus of Contemporary American English (COCA), Corpus of Global Web-
Based English (GloWbE)) and English monolingual dictionaries.

Conclusion summarizes the findings of the research exposed in the
present dissertation.
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FAAHE AHOPAHUKOBHA BAPCEIrdH
CEMAHTUYECKHUE U CTPYKTYPHbIE OCOBEHHOCTHU
OKKA3UOHAIIN3MOB
(Ha maTepnane aHrMMMACKUX OHMAaNH U NeYaTHbIX XXYPHaNUCTCKUX cTaTen)

PE3IOME

[aHHas anccepTraLmoHHas pabota nocesiLLeHa N3y4eHUto
CeMaHTUYeCKUX U CTPYKTYPHbIX OCOBEHHOCTEN OKKa3MOHanM3MoB B aHMMUACKUX
XypHanucTckux crtatbax. OnpegeneHHble CEMaHTUYecKne u CTPYKTYpHble
OCODEHHOCTM OKKa3VMoHanM3MoB MPUAAKT KOHTEKCTY CTUNMUCTUYECKYHD OKpacKy
M  3MOUMOHAmNbHYI BbIPA3UTENbHOCTb, MOBbLIWAA WHTEpec 4uTatenem K
KYPHaNMUCTCKNM CTaTbsIM.

Lenbto paboTbl ABNSETCH BbISIBIIEHWE CTPYKTYPHbIX M CEMaHTUYECKMX
XapaKTePUCTUK OKKa3noHanM3moB.

Peanusauusa uenu gocturaetcs nyTeMm peLleHns cnegyrowmx 3apgau:

= MpoBECTU BCECTOPOHHEE uccrnegosaHue Heonorn3moB "
OKKa3MoHanvM3MoB 1 AaTb onpeaeneHne 3TUM NOHATUAM;

" uccregoBatb  OCHOBHble  @akTopbl, 6Gnokupyowme obpasosaHue
OKKa3MOHanu3MoB B aHITIMACKOM SA3bIKE;

" BbIBUTb K KakMM 4acTdM peds U JIeKCHUKO-CEMaHTUYECKUM
TemMaTU4eCK1M rpynnam OTHOCATCS OKKa3oHannambi;

* onpeaenuTb pasnuyHble MYHKLUM OKKa3MOHaNM3MOB;

" onpedenuTb OKKa3WoHarmbHbIA CTaTyC M3y4yaeMblX CIOB, @ WMEHHO:
OCTaeTCa N1 [aHHbIA  OKKa3WOHanu3Mm TakuMm, KakuM Obin unum
CTaHOBMUTCS YaCTOTHbIM.

B paboTte ObinM nNpuMeHeHbl criefyllne NUHIBUCTUYECKME MeTOoAbl:
METO4 KOMIMOHEHTHOrO aHanusa, a Takke MeTod OnucaTernbHOro wu
CTaTUCTUYECKOrO aHanm3a.

TeopeTnyeckas 3Ha4YMMOCTb WCCMELOBaHWA onpeaensieTcsa Tem, 4To
pesynbTaTbl [aHHOrO WCCNEeAoOBaHUs MOryT cnocobcTBOBaTh AanbHEWLLEMY
nccreaoBaHU0 OKKa3MoHaNM3MOB aHIMICKOTO si3bika.

MpakTuyeckass LEHHOCTb WCCNeaoBaHUA COCTOMT B TOM, 4TO
pesynbTaTthl guccepTaumMmM MOryT ObiTb WCMOMb30BaHbl B FIEKCUKONOIUM,
CemMacuonorum u aHanuae TeKCTa, a TaKkke NMpPU COCTaBIEHUM YHUBEPCUTETCKUX
y4ebHUKOB 1 crioBapen.

AkTyanbHocTb paboTbl obycrnoBneHa OonblMM  MHTEPECOM K
BbISIBMIEHWIO HOBLIX CMOB B S3bIKOBOW KapTWHE MuUpa W K WUCCNeaoBaHWo
cpencTB, KOTopble oborallatT aHrMUACKNIA asbiK.

HayyHass HOBM3HaA WccnegoBaHUs OMNpeaensieTcss  KOMMMEKCHbIM
noaxoaom K U3YYEeHNIo CEMaHTUKO-CTPYKTYPHbIX XapaKTepucTuk
OKKa3MoOHanM3MOB Ha MaTepuarne aHrUMNCKUX KYPHaNUCTCKUX — CTaTen.
BnepBble aHanu3MpylTCA OKKa3MOHAmbHbIE CrOBa, KOTOPbIE CYUTAKOTCA
HenpasunbHO 06pa3oBaHHbIMU CrioBamMu ¢ (HOHETUHECKOW, MOPONOTMYECKOW,
CEMaHTUYECKON U 3CTETUYECKON TOUYKM 3peHus. B paboTe Takke yTouHseTCs
OKKa3MOHarbHbIA CTaTyC M3y4yaeMblX CIOB.

21



HaHHasi guccepTaumst COCTOMT M3 BBEAEHUs, TpexX [MnaB, 3aKmoyveHus,
cnucka nuTepaTypbl U NPUNOXEHUN.

Bo BBepeHuu npefctaBneHbl akTyanbHOCTb WM HayyHas HOBWU3HA
uccreaoBaHus, onpeaensiloTcs MX Lenb M OCHOBHbIE 3ajadvun, OnucbiBaeTcs
TeopeTnyeckass 3Ha4YMMOCTb W MpaKTu4yeckass LeHHOCTb paboTbl, Aaétcs
XapakTepucTika MeTof4oB 1ccnefoBaHna MaTepvana.

B nepBon rnmaBe npoBoguMTcs 0630p paboT, MOCBSALLEHHbIX
HeonornamMaM U1 OKKasnoHanuamaM, Takke YTOYHSAITCA U OnpeaenstoTcs
TEPMWHbI KHEOIOMM3M» U «OKKA3MOHaNU3M».

Bo BTOpOW rnaBe paccmaTpuBaloTcs adpdukcansHble (npedurkcanbHble
n cydurkcanbHbie) OKKasuoHanu3mbl C CEMaHTUYECKON U CTPYKTYPHOM TOYKM
3peHnss. B aTonm rmaBe Tawke ONpenensioTCs U BLIABAAIOTCA Cnydvam
NPOHUKHOBEHWS OKKa3NOHanNn3mMoB B aHITUACKUX OJHOA3bIYHBIX CIIOBAPSIX.

B TpeTbe rnaBe npoBoAWTCHA TWATENbHbIA aHanM3  CrOXHbIX
OKKa3“OHann3MoB C CEMaHTU4YeCKOW W CTPYKTYPHOM TOYKM 3peHus, Takke
ONnpedensioTca M BbISBMASATCA CryvyauM MPOHUKHOBEHWS OKKasWOHanu3MoB B
AHIMMNCKMX OOHOA3bIYHBLIX CNOBapsX.

B  3aknwyeHunm npeactaBneHbl  pe3ynbTatbl  NPOBEAEHHOro

nccrefoBaHus.
(B&“ﬂ?
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